
Bilag til f. t. 1. vedr. retsplejeloven 1637 

Bilag 2 

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 1348/2000 

af 29. maj 2000 

om forkyndelse i medlemsstaterne af retslige og udenretslige dokumenter i civile og kommer- 
cielle sager 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION 
HAR 홢 

under henvisning til traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 61, 
litra c), og artikel 67, stk. 1, 

under henvisning til forslag fra 
Kommissionen1*, 

under henvisning til udtalelse fra Europa- 
Parlamentef) , 

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomi- 
ske og Sociale Udva1g3), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Unionen har sat sig som mål at bevare og 
udbygge Unionen som et område med fri- 
hed, sikkerhed og retfærdighed, hvor der er 
fri bevægelighed for personer. Med henblik 
på gradvis at indføre et sådant område skal 
Fællesskabet bl.a. vedtage de foranstaltnin- 
ger vedrørende samarbejde om civilretlige 
spørgsmål, som er nødvendige for, at det 
indre marked fungerer tilfredsstillende. 

(2) For at det indre marked kan fungere til- 
fredsstillende, er det nødvendigt at forbedre 
og fremskynde fremsendelsen afretslige og 
udenretslige dokumenter i civile og 
kommercielle sager mellem medlemssta- 
terne. 

(3) Dette spørgsmål falder nu ind under trakta- 
tens artikel 65. 

(4) I overensstemmelse med subsidiaritets- 
princippet og proportionalitetsprincippet 
som fastsat i traktatens artikel 5 kan denne 
forordnings mål ikke i tilstrækkelig grad 
opfyldes af medlemsstaterne og kan derfor 
bedre gennemføres på fællesskabsplan. 

Denne forordning går ikke ud over, hvad 
der er nødvendigt for at nå disse mål. 

(5) Ved retsakt af 26 maj 19974) udarbejdede 
Rådet en konvention om forkyndelse i Den 
Europæiske Unions medlemsstater af rets- 
lige og udenretslige dokumenter i civile el- 
ler kommercielle anliggender og anbefale- 
de medlemsstaterne at vedtage denne kon- 
vention i overensstemmelse med deres for- 
fatningsmæssige bestemmelser. Konventi- 
onen er ikke trådt i kraft. Kontinuiteten i 
forhold til de resultater, der blev opnået i 
forbindelse med indgåelsen af konventio- 
nen, bør sikres. Konventionens indhold er i 
stor udstrækning overtaget i denne forord- 
ning. 

(6) Af hensyn til effektiv og hurtig afvikling af 
de civilretlige procedurer sker fremsendel- 
sen af retslige og udenretslige dokumenter 
direkte og ved hjælp af hurtige midler mel- 
lem de af medlemsstaterne udpegede lokale 
instanser. Medlemsstaterne kan imidlertid 
oplyse, at de har til hensigt kun at udpege 
én fremsendende instans eller én modta- 
gende instans eller en enkelt instans til at 
varetage begge funktioner i en periode på 
fem år. En sådan udpegelse kan imidlertid 
forlænges hvert femte år. 

(7) En hurtig fremsendelse forudsætter, at alle 
egnede midler anvendes, dog under over- 
holdelse afvisse krav vedrørende det mod- 
tagne dokuments læselighed og pålidelig- 
hed. En sikker fremsendelse kræver, at det 
fremsendte dokument ledsages af en for- 
trykt fonnular, som skal udfyldes på spro- 
get på forkyndelsesstedet eller på et andet 
sprog, som accepteres af den modtagende 
medlemsstat. 


